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CINTURON LUMBAR OTOMATIC CON CIERE CON HEBILLA / OTOMATIC LUMBAR BELT WITH BUCKLE CLOSURE

CINTURON LUMBAR OTOMATIC CON CIERE VELCRO / OTOMATIC LUMBAR BELT WITH VELCRO CLOSURE

FAJA LUMBAR OTOMATIC / LUMBAR BELT OTOMATIC

Adjustable velcro strip vulcanized with a stick.Faja ajustable con cierre velcro vulcanizado con una varilla.

Anti- lower back pain adjustable Velcro closure. Perforated leather for breathability.

orthopedic elastic.

Antilumbago ajustable con cierre de velcro. Piel perforada para transpiración. Elás-

tico ortopédico. 

Anti- lower back pain belt, vibration, adjustable buckle closure.

Made of leather on cotton fabric. Perforated leather for breathability.

orthopedic elastic.

Cinturón antilumbago, antivibratorio, ajustable con cierre de hebilla.

Fabricado en piel sobre tejido de algodón. Piel perforada para la transpiración.

Elástico ortopédico.
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FAJA LUMBAR OTOMATIC CON TENSOR CIERRE CON VELCRO / OTOMATIC LUMBAR BELT  WITH TENSIONER VELCRO CLOSURE

FAJA LUMBAR OTOMATIC / OTOMATIC LUMBAR BELT  

FAJA OTOMATIC CON TIRANTES  / OTOMATIC BELT WITH STRIPS 

Adjustable belt with velcro closure and tension vulcanized sidebands .

Elastic detachable and adjustable sliding regulators.

antivibration

Faja ajustable con cierre velcro vulcanizado con bandas laterales de tensión.

Tirantes elásticos desmontables y reguladores ajustables deslizantes.

ANTIVIBRATORIA

Adjustable belt with vulcanized sidebands tension.

antivibration

Faja ajustable con cierre velcro vulcanizado con bandas laterales de tensión.

ANTIVIBRATORIA

Adjustable belt with vulcanized velcro closure with three sticks on dorsal and ten-

sion bands.

Antivibration

Faja ajustable con cierre velcro vulcanizado con tres barillas dorsales y bandas de

tensión.

ANTIVIBRATORIA

ERGONOMÍA
ERGONOMICS
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REF. 260 MUÑEQUERA PULGAR AJUSTABLE 

REF. 260 ADJUSTABLE THUMB WRIST

REF. 280 MUÑEQUERA AJUSTABLE

REF. 280 ADJUSTABLE WRIST

Leather wrist strap with buckle closure,

with different set points.

Available with a buckle closure and two

buckles.

Muñequera de piel con cierre con hebi-

lla, con distintos puntos de ajuste.

Disponible con cierre con una hebilla y

con dos hebillas.

REF. 851 MUÑEQUERA DE PIEL / REF. 851 LEATHER WRISTBAND

Color / Colour Materiales / Materials

Negro

Black

Piel

Leather

Color / Colour Materiales / Materials

Azul

Blue

Neopreno

Neoprene

Color / Colour Materiales / Materials

Azul

Blue

Neopreno

Neoprene

Adjustable wrist with thumb support and

Velcro adjustable.

Muñequera ajustable con soporte de

pulgar ajustable mediante velcro.

Neoprene wrist, adjustable VelcroMuñequera de neopreno, ajustable me-

diante velcro
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ERGONOMÍA
ERGONOMICS

APLICATIONS:

Pain in the elbow, rheumatism, and ar-

ticulation.

Bursitis, Epicondylitis, Tendinitis.

Inflammation of the tendon.

Rehabilitation.

SEAMLESS sealing

2 mm neoprene.

INDICACIONES:

Dolores en el codo, reumáticos, y de la

articulación.

Bursitis, Epicondilitis, Tendinitis.

Inflamación del tendón.

Rehabilitaciones.

TERMOSELLADO SIN COSTURAS

Neopreno 2 mm.

REF.240 CODERA / REF.240 ELBOW WRIST BAND

APLICATIONS

Strong and chronic knee and its su-

rroundings

Osteoarthritis, Arthritis, Bursitis, Chon-

dromalacia

Inflammation of the tendon

Rehabilitation post-surgical or post-

traumatic.

SEAMLESS sealing

2 mm neoprene

INDICACIONES

Dolores agudos y crónicos de la rodilla

y su entorno

Artrosis, Artritis, Bursitis, Condromala-

cia

Inflamación del tendón

Rehabilitación post-quirúrgica o post-

traumática.

TERMOSELLADO SIN COSTURAS 

Neopreno 2 mm.

REF. 220 RODILLERA  / REF.200 KNEE BAND

APLICATIONS:

Strong and chronic ankle pain .

Rehabilitation of sprains and injuries.

Rheumatic pains.

SEAMLESS SEALLING

2 mm neoprene.

INDICACIONES:

Dolores agudos y crónicos del tobillo.

Rehabilitación de esguinces y lesiones.

Dolores reumáticos.

TERMOSELLADO SIN COSTURAS

Neopreno 2 mm.

REF. 250 TOBILLERA  / REF.200 ANKLE BAND

Sealing seamless.

2 mm neoprene.

Termosellado sin costuras.

Neopreno 2 mm.

MUSLERA / MUSCLE BAND

Color / Colour Materiales / Materials

Azul

Blue

Neopreno

Neoprene

Color / Colour Materiales / Materials

Azul

Blue

Neopreno

Neoprene

Color / Colour Materiales / Materials

Azul

Blue

Neopreno

Neoprene

Color / Colour Materiales / Materials

Azul

Blue

Neopreno

Neoprene



DIRECCIONES /  ADDRESSES

“PERTESA”  PERFECCIONAMIENTOS TECNICOS SALAMANCA S.L.

Almacenes centrales y oficinas

Warehouse and offices centre

C/ Sevilla nº 16

Polígono Industrial

34004 Palencia. España

Teléfono: 00 34 979 166 000

Fax: 00 34 979 166 010

comercial@pertesa.com

Delegación Valladolid 

Valladolid Branch Office

C/ Pirita nº 67

Polígono Industrial San Cristóbal

47012 Valladolid. España

Teléfono: 00 34 983 210 620

Fax: 00 34 983 210 745

Delegación León 

León Branch Office

Gran Vía de San Marcos  nº 33

24001 León. España

Teléfono: 00 34 987 876 100

Fax: 00 34 987 876 030

Delegación Palencia

Palencia Branch Office

C/ Andalucía nº 48

Polígono Industrial

34004 Palencia. España

Teléfono: 00 34 979 166 001

Fax: 00 34 979 166 011

Delegación Cuba

Cuba Branch Office

C/ B entre 13 y 15 nº 305. Edificio MOTA

Vedado. Ciudad de la Habana. Cuba

Teléfono: 00 537 836 8291

Fax: 00 537 836 8292

pertesa@pertesacuba.co.cu 

Delegacion Mauritania

Mauritania Branch Office

Route de Nouadhibou – nº 273 Bis

BP 4818 

Nouakchott. Mauritania

Teléfono: 00 222 4524 0335

Fax: 00 222 4524 0336

mauritania@laherramienta.com

www.pertesa.com
comercial@pertesa.com




